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 সুনান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ১৫৩৯ [আজািতক নাারঃ ১৫৪০]

পব-১৮: ভয়কালীন সালাত (كتاب صلاة الخوف)

আরবী

مالس دَّثَن‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ ح ،رِيهالز دَّثَنبٍ، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ حيشُع نةَ، ‏‏‏‏‏‏عيقب ندٍ، ‏‏‏‏‏‏عيبع نب يرثك نرخْبا

بن عبدِ اله، ‏‏‏‏‏‏عن ابِيه، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ غَزوت مع رسولِ اله صلَّ اله علَيه وسلَّم قبل نَجدٍ

تبِنَا، ‏‏‏‏‏‏فَقَام ّلصي لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر فَقَام مافَفْنَاهصو دُونَا الْعازَيفَو

نمو لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر عكفَر ِدُوالْع َلفَةٌ عطَائ لقْباو هعنَّا مفَةٌ مطَائ

معه ركعةً وسجدَ سجدَتَين،‏‏‏‏ ثُم انْصرفُوا فَانُوا مانَ اولَئكَ الَّذِين لَم يصلُّوا، ‏‏‏‏‏‏وجاءتِ

هلَيع هال َّلص هال ولسر لَّمس ‏‏‏‏ ثُم،ندَتَيجسةً وعكر بِهِم عكفَر لتُص لَم فَةُ الَّتالطَّائ

. ندَتَيجسةً وعكر هنَفْسل عكفَر ينملسالْم نم لجر لك ‏‏‏‏‏‏فَقَام ،لَّمسو

،(۱۳۲) ۳۲ المغازي ،(۹۲) ۱ تخریج دارالدعوہ: صحیح البخاری/ صلاة الخوف

(تحفة الاشراف: ٦۸۲)، مسند احمد ۲/۱۵۰، سنن الدارم/الصلاة ۱۸۵ (۱۵٦۲)

(صحیح)

صحيح وضعيف سنن النسائ الألبان: حديث نمبر 1540 ‐ صحيح

বাংলা

১৫৩৯. কাসীর ইবনু ‘উবায়দ (রহ.) ..... ‘সািলম ইবনু আবদুাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আিম নাজেদর

িদেক রসূলুাহ (সা.) -এর সােথ এক িজহােদ িগেয়িছলাম। যখন আমরা শর মুেখামুিখ হলাম এবং তােদর

সামেন কাতারবী হেয় দাঁিড়েয় গলাম তখন রসূলুাহ (সা.) আমােদর িনেয় সালােত দাঁিড়েয় গেলন। তার সে

আমােদর একদলও দাঁিড়েয় গল এবং অন দল শর সুেখ চেল গল। তখন রসূলুাহ (সা.) এবং তার সে

যারা িছল তারা একিট কূ এবং দু’িট সাজদাহ করল। অতঃপর এরা চেল গল তােদর ােন যারা সালাত আদায়

কেরিন। আর ঐ প আসেলা যারা সালাত আদায় কেরন। তখন িতিন তােদর িনেয় একিট কূ এবং দুিট

সাজদা করেলন। অতঃপর রসূলুাহ (সা.) সালাম িফরােলন। তখন েতক মুসিলম দািড়েয় গল এবং
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িনেজেদর কূ ও দু'িট সাজদা আদায় কের িনল।

English

Salim bin 'Abdullah narrated that his father said: I went out on a campaign
with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) toward Najd. We confronted the enemy and
formed ranks facing them. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) stood up and led us
in prayer. Some of us stood with him and some of us faced the enemy. The
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) bowed and those who were with him bowed, and
prostrated twice. Then they moved away and took the place of the others,
and the other group who had not prayed came and he led them in bowing
once and prostrating twice. Then the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said the salam
and each of the Muslims stood up and bowed once, and prostrated twice
individually.

ফুটেনাট

সহীহঃ বুখারী ৯৪২, দািরমী ১৫২১।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ সািলম ইবনু ‘আবদুা (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=90035

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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